
CEM III/A 42,5 N (ng) LA

Ciment
Cement

Application
Toepassing

Gravier ou concassé
Grind of steenslag

Sable
Zand

Eau
Water

Béton
Beton
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Béton courant
Gewoon beton 6 4 1 → 8

25 kg + Béton de haute qualité
Hoge betonkwaliteit 4 3 1 → 6
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Briques pleines / Blocs lourds
Volle bakstenen / Zware blokken 7 2 → 6

25 kg + Briques creuses / Blocs légers
Holle bakstenen / Lichte blokken 9 2 → 8

CONSEILS D’UTILISATION / GEBRUIKSAANWIJZINGEN

Précautions d’emploi / Voorzorgen bij gebruik

Utiliser des matières premières propres (sable, gravier).
Gebruik zuivere grondstoffen (zand, grind).

Tout excès d’eau réduit considérablement la qualité du mortier ou du béton.
Elke overmaat aan water vermindert aanzienlijk de kwaliteit van mortel of beton.

Après la mise en œuvre, garder la surface humide (en la couvrant d’une feuille plastique, 
en l’humidifiant…) pendant 3 jours.
Na het verwerken het oppervlak vochtig houden (afdekken met plastiek, besproeien...) 
gedurende 3 dagen.

Par temps froid, utiliser un CEM II/A-LL 52,5 N voire même un CEM I 52,5 R HES.
Bij koud weer, gebruik een CEM II/A-LL 52,5 N of zelfs een CEM I 52,5 R HES.

Conserver le sac fermé et à l’abri de l’humidité.
De verpakking ongeopend bewaren op een droge plaats.

Le contact entre la peau et la pâte de ciment, le béton ou le mortier frais, peut conduire 
à des irritations, des lésions allergiques (dermites eczématiformes) ou des brûlures.
Huidcontact met nat cement, beton- of mortelspecie, kan irritaties, dermatitis of ernstige 
huidletsels veroorzaken.

Peut endommager les produits en aluminium ou d’autres métaux non nobles.
Kan schade veroorzaken aan producten vervaardigd uit aluminium of andere niet-edele metalen.

Recommandations / Aanbevelingen

Protégez vos yeux et votre peau par 
des équipements adaptés : lunettes, gants 
et genouillères imperméables, bottes 
étanches. Protégez vos voies respiratoires 
au moyen d’un masque en cas de fortes 
poussières.

Bescherm uw ogen en huid met aangepaste 
persoonlijke beschermingsmiddelen: bril, 
waterdichte handschoenen en laarzen, 
ondoorlatende kniebeschermers. Bescherm 
uw luchtwegen met een masker in geval van 
sterke stofvorming.

Manutention: Levez un sac en pliant 
les genous et en gardant le dos droit.

Hanteren: Buig door de knieën en houd 
uw rug recht tijdens het tillen.

Emplois du / Gebruik van 
CEM III/A 42,5 N LA

• Bétons de résistances élevées.
• Beton met hoge sterkte.

• Mortier de maçonnerie en le 
protégeant contre une perte d’eau 
prématurée (vent, soleil, absorption) 

• Metselmortel, mits goede 
bescherming tegen uitdrogen door 
zon, wind, opzuiging.

• Déconseillé par temps froid.
• Af te raden bij koud weer.

Les dosages habituels pour un sac de 25 kg / 
Gebruikelijke doseringen per zak van 25 kg

Conforme à l’annexe XVII du règlement REACH 1907-2006 selon EN 196-10. Ce ciment contient un agent 
réducteur de chrome VI soluble, actif pendant au moins le nombre de mois mentionné près de la date 
d’emballage à condition de conserver le sac fermé et à l’abri de l’humidité. Si les conditions de stockage ne 
sont pas appropriées ou si la période de stockage est dépassée, l’efficacité de l’agent réducteur peut diminuer 
et le ciment peut devenir sensibilisant pour la peau (mention de danger H317 ou EUH203).

Conform bijlage XVII van de verordening REACH 1907-2006 volgens EN 196-10. Dit cement bevat een 
reductiemiddel voor oplosbaar chroom VI, dat actief is gedurende tenminste het aantal maanden vermeld bij de 
verpakkingsdatum en op voorwaarde dat de verpakking ongeopend is en op een droge plaats bewaard wordt. 
Als de opslagcondities niet geschikt zijn of als de opslagperiode wordt overschreden, kan de effectiviteit van 
het reductiemiddel afnemen en kan het product een allergische huidreactie veroorzaken (gevarenaanduiding 
H317 of EUH203).

Entspricht des Anhangs XVII von der Verordnung REACH 1907-2006 gemäss EN 196-10 Dieser Zement enthält 
ein Reduktionsmittel für lösliches Chrom VI, das mindestens für die– neben dem Verpackungsdatum – 
angeführte Anzahl von Monaten wirksam bleibt, unter der Voraussetzung, dass der Zement in der ungeöffneten 
Verpackung an einem trockenen Platz gelagert wird. Bei nicht sachgerechter Lagerung (Feuchtezutritt) oder 
Überlagerung kann der enthaltene Chromatreduzierer jedoch seine Wirksamkeit vorzeitig verlieren und es kann 
eine sensibilisierende Wirkung des Zements bei Hautkontakt eintreten (H317 oder EUH203).

Usine / Fabriek: Obourg
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1 seau de maçon = 10 litres
1 metsersemmer = 10 liter1

La Déclaration des performances, 
suivant le Règlement (UE) n° 305/2011, 

est disponible sur le site internet: 
www.holcim.be

De prestatieverklaring, volgens Verordening (EU) 
Nr. 305/2011, is beschikbaar op de website: 

www.holcim.be

UFI: 4V10-F0V7-K00U-M0JS MÉLANGE MENGSEL GEMISCH

Danger
Gevaar
Gefahr

Holcim (Belgique) S.A.
Holcim (België) N.V.
Avenue Robert Schuman 71
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Tel +32 67 87 66 01
www.holcim.be

Centre anti-poisons /
Antigifcentrum / 
Anti-Gift-Zentrum
Tel +32 70 245 245

Ciment contenant du clinker de ciment Portland et des
poussières de production de clinker de ciment Portland

Cement die portlandcementklinker en ovenstof afkomstig
van de productie van portlandcementklinker bevat

Zement. Enthält Portlandzementklinker und Ofenstaub
von Portlandzementklinkerherstellung

DANGER GEVAAR GEFAHR

Provoque des lésions oculaires graves
Provoque une irritation cutanée
Peut irriter les voies respiratoires

Veroorzaakt ernstig oogletsel
Veroorzaakt huidirritatie
Kan irritatie van de luchtwegen veroorzaken

Verursacht schwere Augenschäden
Verursacht Hautreizungen
Kann die Atemwege reizen

CONSEILS DE PRUDENCE VOORZORGSMAATREGELEN SICHERHEITSHINWEISE

Tenir hors de portée des enfants

Porter des gants de protection/ des vêtements de protection / 
un équipement de protection des yeux / du visage

EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l’eau 
pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime 
en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. 
Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin.

EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Laver abondamment à l’eau et au 
savon. En cas d’irritation ou d’éruption cutanée: consulter un médecin.

Éviter de respirer les poussières / fumées / gaz / brouillards / vapeurs / 
aérosols.

EN CAS D’INHALATION: Transporter la victime à l’extérieur et la maintenir 
au repos dans une position où elle peut confortablement respirer. Appeler 
un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin en cas de malaise.

Éliminer le contenu / récipient dans un point de collecte des déchets 
selon la réglementation en vigueur.

Buiten het bereik van kinderen houden

Beschermende handschoenen/beschermende kleding /
oogbescherming / gelaatbescherming dragen

BIJ CONTACT MET DE OGEN: Voorzichtig afspoelen met 
water gedurende een aantal minuten; contactlenzen 
verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen. Onmiddellijk een 
ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen.

BIJ CONTACT MET DE HUID: Met veel water en zeep wassen. 
Bij huidirritatie of uitslag: een arts raadplegen.

Inademing van stof / rook / gas / nevel / damp / spuitnevel 
vermijden.

NA INADEMING: het slachtoffer in de frisse lucht brengen en 
laten rusten in een houding die het ademen vergemakkelijkt. Bij 
onwel voelen een ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen.

Inhoud / verpakking afvoeren naar een afvalinzamelpunt volgens 
de geldende regelgeving.

Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen

Schutzhandschuhe/Schutzkleidung / Augenschutz / Gesichtsschutz 
tragen

BEI BERÜHRUNG MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam 
mit Wasser ausspülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen 
nach Möglichkeit entfernen. Weiter ausspülen. Sofort 
GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder Arzt anrufen.

BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT: Mit viel Wasser und Seife waschen. 
Bei Hautreizung oder -ausschlag: Ärztlichen Rat einholen / ärztliche 
Hilfe hinzuziehen.

Einatmen von Staub / Rauch / Gas / Nebel / Dampf / Aerosol vermeiden.

BEI EINATMEN: Die betroffene Person an die frische Luft bringen und 
in einer Position ruhigstellen, in der sie leicht atmet. Bei Unwohlsein 
GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder Arzt anrufen.

Inhalt /Behälter gemäß den örtlichen gesetzlichen Bestimmungen an 
den entsprechenden Abfallsammelpunkten zuführen.

Fiche de données de sécurité sur demande et sur www.holcim.be Veiligheidsinformatieblad op aanvraag en op www.holcim.be Sicherheitsdatenblatt zur Verfügung und auf www.holcim.be

Duurzaam cement

Ciment durable

Beperkte CO2-footprint

Empreinte CO2 réduite

Normale uitharding

Durcissement normal
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EN 197-1

Ciment de haut fourneau / 
Hoogovencement

EN 197-1 - CEM III/A 42,5 N
Préparation de béton, mortier, coulis, etc.

Bereiding van beton, mortel, injectiemortel, enz.

Les performances déclarées, sous forme de niveaux 
et de classes, sont définies par la désignation du ciment.

De verklaarde prestatie in niveaus en klassen ligt vast 
door de naamgeving van het cement.
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CEM III/A 42,5 N (ng) LA

 CEM III/A 42,5 N (ng) LA 



Le produit

Le ciment CEM III/A 42,5 N (ng) LA est un ciment de haut fourneau suivant la EN 197-1 dont les constituants principaux 
sont le clinker portland (K) et le laitier granulé de haut fourneau (S). La teneur en laitier est comprise entre 36 % et 65 %. Le 
ciment CEM III/A 42,5 N (ng) LA est un ciment à teneur limitée en alcalis (LA).

Domaine d’application

Aptitude à l’emploi suivant la(les) norme(s) béton
La norme NBN B15-001 (2024) ne définit pas d’exigences 
spécifiques quant à l’aptitude spécifique à l’emploi. Ce 
ciment peut être utilisé dans toutes les classes d’environ-
nement, à condition de respecter les exigences de com-
position du béton fait avec ce ciment. Puisque ce ciment 
est "LA", il peut être utilisé dans la plupart des cas où il y a 
un risque de la réaction alcali-silice.

Domaines d'application préférentiels (Holcim)
• Béton de classe de résistance moyenne et élevée, de-

mandant un décoffrage, une manutention ou une mise 
en service courant, également en période hivernale.

• Béton en milieu humide.
• Béton traité à la chaleur.

• Béton pour travaux souterrains.
• Béton en contact avec des eaux nocives (certains cas de 

classes d’environnement ES et EA).

Précautions à l’usage (Holcim)
• Bien protéger le béton contre la dessiccation afin d’évi-

ter la pulvérulence de la surface.

Avantages du CEM III/A 42,5 N (ng) LA

• – 40 % réduction de CO2 (comparé à un CEM I / Portland Cement) 
• Délivrance d'une déclaration environnementale de produit (EPD)
• Minimisation du risque de réaction alcali-silice
• Résistance élevée à moyenne échéance
• Durcissement normal
• Teneur en laitier minimum 50 % (empreinte carbone réduite)

CEM III/A 42,5 N (ng) LA
CIMENT PERFORMANT POUR BÉTON CONSTRUCTIF DURABLE

FICHE TECHNIQUE

HOLCIM (BELGIQUE) S.A. | USINE D’OBOURG

Pays
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Dénomination Marque

Belgique
TRA 600

NBN B12-109
PTV 603

CEM III/A 42,5 N (ng) LA BENOR



Le ciment CEM III/A 42,5 N (ng) LA est marqué CE en 
tant que CEM III/A 42,5 N (ng). Par le marquage CE, 
le fabricant prend la responsabilité de la conformi-
té du produit aux performances déclarées dans sa 
Déclaration des Performances (DoP). En outre, le ci-
ment porte plusieurs marques volontaires de qualité 
qui garantissent la conformité du produit aux spé-
cifications techniques fixées dans les règlements 
de certification concernés (voir tableau en bas de la 
première page).

Caractéristiques techniques

Caractéristiques mécaniques et physiques(1)

Unités Résultats
Spécifications

Norme(s)

Besoin en eau
Début de prise
Fin de prise

%
hh:mm
hh:mm

30
3:55
4:45

-
≥ 1:00

≤ 12:00

Stabilité mm < 1 ≤ 10

Résistance à la compression
• 2 jours
• 28 jours

N/mm2

N/mm2

16
58

≥ 10
≥ 42,5 / ≤ 62,5

Surface spécifique Blaine cm2/g 4390 -

Masse volumique absolue kg/m3 3000 -

Refus au tamis de 200 μm kg/m3 < 0,5 ≤ 3,0

Valeur C - 1,35 -

Composition chimique(1)

Résultats (%)
Spécifications (%)

Norme(s)

CaO 51,4 -

SiO2 26,6 -

Al2O3 8,2 -

Fe2O3 2,5 -

MgO 4,9 -

Na2O-éq 0,77 ≤ 1,10

SO3 2,5 ≤ 4,0

Cl- 0,07 ≤ 0,10

Perte au feu 1,0 ≤ 5

Résidu insoluble 0,7 ≤ 5

Holcim (Belgique) S.A.
Avenue Robert Schuman 71
B-1401 Nivelles
Tél. + 32 67 87 66 01
Technical helpdesk:
bel-tsc@holcim.com
www.holcim.be

Résistance à la compression du béton

La figure donne l’évolution de la résistance à la com-
pression sur cube de 150 mm d’arête d’un béton stan-
dard(2), obtenue dans notre laboratoire, sur un béton  
à base du CEM III/A 42,5 N (ng) LA. 
Les caractéristiques principales du béton sont :
• Granulométrie continue : calcaire 4/20 + sable de rivière
• Dosage en ciment : 300 kg/m3

• Facteur E/C : 0,53
• Slump d’environ 175 mm avec 0,60 % d’un plastifiant du 

type PCE.
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(1) Remarque : les résultats repris dans les tableaux sont basés sur des va-
leurs moyennes et sont donnés à titre purement indicatif et n’ont en aucun 
cas un caractère contractuel. En conséquence, ils ne sauraient engager la 
responsabilité de Holcim (Belgique) S.A.

(2) Remarque : la résistance d’un béton dépendant de beaucoup de fac-
teurs, la courbe de la figure n’est pas nécessairement représentative pour 
l’évolution des résistances d’un béton quelconque à base de CEM III/A 
42,5 N (ng) LA.

0965Usine d’Obourg

La Déclaration des performances (DoP) et la fiche de don-
nées de sécurité (SDS) sont disponibles sur www.holcim.be

©2024 – Holcim (Belgique) S.A. tous droits réservés. Nos Conditions Générales de Vente sont d'application pour toute commande / livraison.


